. For the first time a Secre-
tary-General of the UN has
visited Cyprus, where UNFI-
' CYP has served since March
~ 1964, At the reactivation of
- the intercommunal talks on
. Thursday Mr. Waldheim said:
- “As you know, the United
- Nations has been directly
involved in the problem of
Cyprus for more than eight
~ Years and has a strong inte-
Test in seeing its peace-keeping
function progress into the
~ Phase of peace-seeking, and,
- hopefully, of peace-making”.
- The Secretary-General also
- Paid tribute to the many
- thousands of officers and men
- from nine countries, who
‘,'__;,,.llnrder four Force Comman-
- ders  “including the distin-
. 8uished present Commander,
Major General D. Prem Chand
have carried out this im-
Portant  and largely unsung
task”,
~ On Wednesday 7 June the
?Secretary-General visited OP’s
in aqn contingent areas, and
a8 briefed on the situation.
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On his departure from Nico-
sia on Thursday 8th June, the
Secretary-General, stated that
he was pleased with his visit
to Cyprus. Furthermore he ex-
pressed his satisfaction with
the various talks he had had,
and said, that he had the
impression that both sides
were interested in reaching a
peaceful solution on the Cy-
prus problem.

Mr. Waldheim met the
President of Cyprus, Arch-
bishop Makarios, the Vice-
President, Dr. Kuchuk, and
leaders of both communities.

At the reactivation of the
intercommunal talks on Thurs-
day morning he said that he
was confident that the parties
concerned would make every
effort to make these talks
succeed and that the United
Nations would co-operate in
doing everything possible to
maintain the peaceful condi-
tions, which are indispensable
for progress in the reactivated
intercommunal talks.
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VIDUNDERLIG UDSIGT
FRA OP MOSQUITO

Da FN’s generalsekreter Kurt
Waldheim besggte OP Mosquito
i Dancons omrade blev han im-
poneret over den smukke udsigt
fra dette .heje observationsstade.
Imidlertid var der ikke tid til at
henfalde i betragtninger over de
enestiende naturformationer. For-

®Generalsekretzren far yderli-
gere oplysninger af oberstlgjtnanten,
medens korporal H. E. Christensen,
i midten, bistir med maludpegning.

DANCON
NEWS

@KS K. Bundgird i
flytningen.

feerd med

FLYTTEAKTIVITED OG

malet med bessget var, at gene-

ralsekreteeren skulle have et ind-
tryk -af forholdene i omréadet.
Oberstlgjtnant V. Ubbe gav

orienteringen, medens major Bache
Jensen udpegede de navnte steder
pa kortet, sa generalsekreteren
kunne folge med.

Dr. Waldheim gav udtryk for,
at situationen i det omhandlede
omrade giver et godt indblik i
gens problematik. Generalsekretae-
ren var derudover meget interesse-
ret i forholdene i forbindelse med
OP-tjeneste, og selvom tiden pa
OP’en var begranset, fik han tid
til at hilse pa OP’ens mandskab.

®Fra Mosquito. :

Wednesday, 14th June

Generalsekretzren orienteres af oberstlgjtnant V.

Ubbe medens major Beche Jensen folger med pi kortet. Generalsek-
retzren og generalmajor D. Prem Chand er interesserede tilhorere.

@®Dancon’s afdeling fra paraden onsdag morgen i HQ UNFICYP, Generalsekret zren inspicerer ®res
garden, fulgt af dens leder, major Arthur Klocker fra det estrigske kontingent.

I

BYGGEVIRKSOMHED

Som tidligere meddelt er vikin-
gerne flyttet ind i de nye kvarterby
gninger. Staben og stabskompag-
niet med deres mange funktioner
arbejder nu under tilfredsstillende
forhold i de nye kontorbygninger.

Men Rom blev ikke bygget pa
een dag, og Xeroslejren heller ikke.
Endnu ser man hen til at kunne
tage den nye kostforplejningsbygn-
ing og den nye konstabelmesse i
brug. Det vil ferst kunne ske,
nar tilslutningen til Morphou-el-
vaerket er bragt i stand.

Der arbejdes for tiden stgt med
kabellegning og standerrejsning,
sa det lysner nok snart. Det bliver
ogsa en stor lettelse for det hard-
tarbejdende kontorpersonale den
dag, da stgjplagen fra den tro-

fastarbejdende  vekselstremsgene-
rator kan here op.

Den udvikler 37 1/2 kw/t under
forbrug af ca. 200 gallons diesel-
olie pr. degn. Den forsyner de
nye bygninger med 220 volts
strom. Stikkontakterne er dog ikke

koblet til, og en midlertidig ledning

trukket fra Xeros by til lejren
supplerer generatoren. Men der
er ikke stremkapacitet til at klare
grillovnene i den nye kostforplejn-
ing.

S4 er der stgbt grund til det nye
motorvaerksted, og pionerdelingens
folk er travit beskeftiget med at
tilpasse temmeret og afmontere
bolgeblikspladerne pa det gamle
vaerksted for at kunne anvende dem
i nybyggeriet.

Nér den star ferdig, kommer
turen til den sidste vearksteds-og
lagerbygning, hvorefter grundarea-
let i den sydlige ende af lejren kan
tilbagegives til mineselskabets dis-
position.

®Lejren forsvinder snart. Det
er flyttemzndene KS K. Bundgérd
og KS E. Esbjerg, til hejre, og KS
H. J. Hansen pa l®sset.

PRLT-R
C. S. Jacobsen, overviger bygnings-
snedkerens arbejde.

@®Pionerdelingsforer,

<
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SVENSK

ﬁnns helgdagar som hemma
e har forlorat allt mer av
. |. Dit hor Svenska Flag-
~pag.  Hir nere pa Cypern
cer vi dock halla traditio-
id liv - i ar blev det ett
firande med mycket folk.

HOGTID

Dessutom hogtidligholls dageﬂ som
helgdag for hela kontingenten.

Dagen inleddes redan pa mor-
gonen med flagghissning under
ovliga ceremonier. Chefen for fjér-
de pluton fanjunkare Fransson
svarade for trumpetfanfaren nér
fanan gick i topp och bataljonsche-
fen Jan Liedgren tog mot truppen.
Ur morgonskrovliga strupar klin-
gade sedan nationalsangen ut fran
den svenska uppstédllningsplatsen.

Dagen é&dgnades sedan till en
del at forovningar infor kvillens
hogtid. Dit var ocksa alla sven-
skar vilkomna - det blev ett impo-
nerande antal ménniskor som le-
tade sig ut till Carl Gustaf Camp
under eftermiddagen. Inte minst
roligt var det att ett 10-tal sa kal-
lade Cypern-svenskar hade mott
upp, manga med sina barn. Med
tiden har det blivit nagot av en
svensk koloni hdr nere pa Cypern,
allt fler har bosatt sig for gott pa on.

Nationalhdgtiden inleddes som
sig bor med taktfast marsch och

Med vid
hogtiden var ocksa svenska civil-

med fanvakt i téten.

polisstyrkan. Bataljonspastorn
Thomas Lindquist svarade for
korum. Darafter fick truppen

lyssna till ndgot som &r mindre
vanligt i sadana hdar sammanhang:
I stéllet for att halla tal liaste ba-
taljonschefen 6vl Liedgren Tegnér-
dikten ““Det eviga”.

Jag dr mycket imponerad av
svenska FN-insatsen och av
Jag har sett hir idag!
eneralsekretarare Kurt Wald-
uttryckte sinstora uppskatt-
g av det svenska arbetet i
band med sitt besdk pa det
besatta OP:t ‘“‘Black Ridge”.
har andra skyttepluton upp-
en OP med milsvid &ver-
Over Chatos-omradet och
stora mojligheter att Over-
vad som pagir inom omra-
“Black Ridge” hor till de
‘N som brukar upprittas inom
ddet i samband med orolighe-
- oftast vid skordetid.

- Uppbyggnaden av denna OP gér
mabbt, pi ndgon timme var hela

W ST ENSE S5 e

alsekreterare Kurt Waldheims besok pd Cypern var det forsta
: eneralsekreterarbesoket hiir sedan FN inledde sitt fredsbevarande
p:'a on 1964. Under tre dagar har han informerats om liget pd on,
forhandlingar och mott ledande personer.
» interkommunala samtalen har bérjat pa nytt och att president Ma-

Besoket har inneburit

OP:t klart med forldggning, vakt-
kur, radioforbindelse och bevak-
ning.

Generalsekreterare Waldheim an-
linde till “Black Ridge” i heli-
kopter tillsammans med en storre
grupp med bl. a. FN:s specielle
rddgivare pd Cypern Osorio-Ta-
fal, FN:s nye assisterande ge-
neralsekreterare Brian Urquhart
och Force Commander Prem
Chand.

Merdelen av tiden pa ‘“Black
Ridge” dgnades at en genomgéing
av liget for den svenska bataljonen.
Distriktschefen 6vl Jan Liedgren
svarade for denna .information.
Med vid genomgingen var ocksd
chefen Swedcivpol Folke Eriksson,

=

karios och vicepresident Kuchuk for forsta gdngen sedan samtaien brots har

triffats.
pa de olika kontingenterna.

En dag av besoket pd Cypern ignades till storre ddlen dt besok
For Sveriges del blev det besok pa nybesatta

OP:t ‘“‘Black Ridge”’ i Chatos-omradet.

id OP ‘‘Black Ridge”’ hiilsar generalsekreteraren pi major Lars Siflund, Fanjunkare Lars Klar och assiste-
_Swedcivpolchefen Rickard Nystedt.

IMPONERAD GENERALSEKRETERARE

hans stillféretrddare Rickard Ny-
stedt, chefen sektion 1 mj Lars
Séflund, chefen info mj Axel
Grénquist, chefen Swedcivpol-sta-
tionen Angastina Bo Johansson
och OP-chefen fanjunkare Lars
Klar.

Generalsekreteraren savdl som
den &tféljande gruppen uttryckte
sin stora uppskattning av det som
visades av det svenska omrédet
och den genomgéing gruppen fétt
i Chatos.

SWEDCON NEWS

Swedish Forces Photos

oo

Torsdag 8 juni 1972 inleddes
nya samtal mellan grek- och
turkcyprioter pa Cypern. Sam-
talet Oppnades av generalsekre-
terare Kurt Waldheim som i sitt
hilsningsanforande bl. a. sade:

Det dr en glddje och en dra
att vara narvarande vid detta
mote som markerar ateruppta-
gandet av de interkommunala
samtalen pa Cypern. Som’ ni
vet har Forenta Nationerna va-
rit direkt inbegripna i Cyperns
problem i mer dn atta ar. FN
har stort intresse av att var
fredsbevarande uppgift fram-
skrider tillen fas av fredssokande
och, férhoppningsvis, till fred.

FN-styrkan pa Cypern, som
startade sitt arbete hdr 27 mars
1964 och sedan dess har stan-
nat, har enligt allas mening 16st
sina vitala fredsbevarande upp-
gifter exemplariskt. Jag vill
gdrna visa min uppskattning
till de ménga tusen officerare
och soldater fran nio ldnder
som under fyra Force Com-
manders - bland dem den ut-
madrkte nuvarande Force Com-
mandern general Prem Chand
- har kiarat denna viktiga och
ofta otacksamma uppgift.

Jag hoppas och tror att
genom att vara villiga att
starta dessa samtal har alla
som dr involverade markerat
sin 6nskan att klara av sva-
righeterna, Jag hoppas att pro-
blemen skall 16sas genom fred-
liga 6versnskommelser och att
en fredfull, varaktig och rittvis
overenskommelse maste, och
skall, komma.
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SEGRETARY-GENERAL

VISITS OP

SKARINOU

The Secretary-General was welcomed on his arrival at
OP Skarinou by Lieutenant Colonel S.G. Lorimer, Commanding
Officer of the 3rd Battalion The Parachute Regiment, who

briefed himm on the deployment

During his briefing he said,
that the OP was manned by
1 Sergeant and 6 Privates.

Op Skarinou, he continue?
is part of the complex of OPs
manned in the Kophinou dis-
trict and is situated on the
Nicosia/Limassol road South
West of Kophinou.

During the briefing number
one troop of the Force Reser-
ve, B Squadron. The Royal
Huscars, commanded by Ser-
geant David Coleman, passel
by the OP, on patrol.

PRACTICE MAKES
PERFECT

Last week we pictured the
Parachute
practicing for
engagements. They
have already proved that
practice makes perfect. Last
Saturday, 3 June, they played
for the guests of the British
High Commission at the Ledra

their future

certainly

band and drums

and tasks of the contingent.

Palace Hotel on the occasion
of the celebration ' of - the
Queen’s official birthday (see
picture).

This week they provided
the mantial music for the
Secretary-General during his
inspection of- the Guard of
Honour and also played at the
reception held- on Wednesday
evening at Wolseley Barracks
and later at the dinner held
at HQ UNFICYP Officers’
Mess.

The Battalion also provided

® OP Skarinou.

® The Secretary-General reviews the Britcon detach-
ment of the Guard of Honour at HQ UNFICYP.

1 officer, 2nd Lieutenant Clive
Ayling, 1 Sergeant and 14
Privates, for the Guard of
Honour at HQ UNFICYP.
UNSUNG HEROES

To prepare for and ensure
the smooth running of a great
event such as last week’s
there are naturally enough

® The Band playing at the Ledra Palace Hotel.

many unsung heroes who’s
hard work, and in many cases
late night work, ensured the

The Royal Hussars,

Scots Dragoon Guards.

ITS YOUR BABY NOW

® Sqaudron Sergeant Major Andy Watson,

success of the Secretary-Ge-
neral’s visit. i

For instance the pilots and
ground crews of 84 (UN)
Squadron and the Aviation
ilight. Who respectively, under
Flight Lieutenant “Digger”
Barrell and Major John Heath
successfully  transported the
VIP party and UNFICYP
press teams to the contingent
observation posts.

Then there are the drivers
of 7 Squadron, Royal Corps
of Transport, who like Lance
Corporal Meare, often worked
well into the night. He for
example drove his minibus
105 mile in the late evening
to Episkopi to collect some
equipment for the official
reception party. The Ilist
could of course go on and
there is only space for a final
mention of the cooks who
provided many extra meals
for all those who stayed at

Camp UNFICYP over this
period and the lads in the
Quartermaster’s department

who worked wonders in pro-
curing kit from all over the
island. (Did we hear Sapper
Renwick say he is still return-
ing some of it?)

BRITGON NEWS

B Squadron
hands over the baby of the Force t0
Squadron Sergeant Major John Tyson, D Squadron The Royal

The Force Reserve changed hands on

the 11 June as the Royal Hussars left for Tidworth and the
Royal Scots Dragoon Guards (SCOTS DG) started to settle

into Gleneagles Camp.
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on also supplied a dJde-
nt for the Guard of
ur at HQ UNFICYP.

"IRCON NEWS |

“ COMCEN

Now\where would any

sation be without com-
ations ?

) find out what it
d be like in Larnaca with-
an excellent Signal Pla-

_orking on the switch-
b' for eight hour shifts
g Exl’lery demanding but
gene Lafferty seems
be enjoying it. Privg;:e Laf-

Comes from Strabane

attached to 4th Fj
als, Athione. Field

VISIT OF SEGRETARY-
GENERAL TO IRCON

Pn Wednesday 8 June the Secretary-General Kurt Wald-
yisited Ircon’s OP Seafront at Larnaca. He was briefed
the situation in the area by Lieutenant Colonel D. Hurley,
rcon and the Operations Officer, Captain C. Crean.

® Mr. Waldheim being

briefed by Captain Crean
(left) and Lieutenant Colonel

D. Hurley (right).
o

~ Part of Ircon’s detachment of the Guard Honour, from left to right, Sergeant
P. O’Brien, Private D. Brennan, C. Egan, M. Nolan and M. Brennan.

OPERATIONS

® ‘This seems to be very
gerious”. I wonder, is that
what Capt. Con Crean Iis
about to say as he takes a
call in the Operations Room
at Larnaca. The Operations
Room is the nerve centre of
the 22 Infantry Group. Capt.
Crean and his staff have a
busy time keeping the wheels
turning. Back home in Ireland
Capt. Crean lives at Baldon-
nel and is stationed in the Air
Corps.

® Sometimes when we are
sitting at the dinner table
eating our meals we are in-
clined to forget that somebody
had to prepare our food. Cook-
ing in Cyprus can be a very
tedious occupation especially
now with the very hot weather
coming in. However Corporal
Duffy, Chef in the Officers
Mess does not seem to think
so. He went home to Ireland
for a three month stay in
January and came back ‘in
April. He just loves it out here.
Back home he is stationed
with the No. 1 Hospital Com-
pany, Curragh Camp.

KEY PERSONNEL
AT LARNAGA

If you look closely at the
organisation of any United
Nations Contingent in Cyprus
ybu will come to the obvious
conclusion that certain people
perform very important tasks.
This week we thought that
we would do a general tour
of Wolfe Tone Camp, Larnaca
to see some of these people
at their work. We are empha-
sising the personalities involv-
ed rather than the task at
hand as in the near future we
hope to do a detailed study of
each of the sections represent-
ed.

WELFARE

® Work is one thing that
must be mixed. It should
always be accompanied by a
certain amount of leisure. As
we can see we don’t have to
impress this too much on
Private Michael Nolan from
Cork. Seen here serving him
some ‘“UISCE BEATHA” is
Cpl Jerry Toher from Fermoy
who looks after the Canteen
here for us in Larnaca. Inci-
dentally “UISCE BEATHA”
is the Irish expression for
“HOLY WATER”. I hope you
didn’t think it was anything
else.
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FROM OIL FACTORY

The Secretary General wat-
ches as Suburb Sqgn, displays
their ‘mirror trick’ from the
top of Oil Factory. The posi-
tions along the Green Line are
identified to the viewer by a
mirror flashed towards the Oil
Factory OP. The extent of the
Green Line is outlined by the
sparkling flashes. Capt. Carl
Gustafson, -(center) talks with
the Secretary General who
had received a briefing on the
Nicosia District from Lt. Col.
J.A. Fox, commanding officer,
LASH(RC).

TOP MEETING
IN THE
CHIMO CLUB

The Secretary General and
senior UN officials enter the
Junior NCO’s Chimo Club on
the Green Line for the resump-
tion of the
talks. The Chimo Club theatre
into a confe-

intercommunal

was converted
rence room for the hour-long

meeting.

CANGCON NEWS

Canadian Forces Photos

REDLINE

® GUARD OF HONOUR...

Mr. Waldheim reviews the

guard on his arrival at Blue
Beret Camp. Each contingent
provided one NCO and 14 men

to form the multi-nation

guard.

VISITOR

Major General W.A. Milroy,
command, in Training Com-
mand, talks with D.G. Chris-
tie at Redline Three during
his visit in Suburb Sqn -area.
Major General Milroy, Colonel
of the Regiment, is in Cyprus
for a three day visit. General
Milroy’s promotion to Lieute-
nant General and to command
Mobile Command has been
announced by Canadian Forces
Headquarters. The promotion
is effective October 1972.

REGEPTION AT
WOLSELEY
BARRACGKS

The aymnasium at Wolseley Bg,.
racks had never looked so attractivs

The walls were hunag with flags,
some covering the odd hole, the
windows sparkled and the walls Sport.
ed a new coat of paint; rugs covered
the flcor and flowers and shrubs de.
corated the patios. All was in read.
iness for the reception of the Secre.
tary-General and over 550 aquests,

A nucleus of 20 personnel from

Cancon and Camp UNFICYP, with
help, from time to time, from
abcut 80 other personnel, had trans.
formed the “jock hall”.
. City Squadicn provided security
guards working with the Military Po.
tice; Suburb Sqn. provided o fire
piquet; from Log Sqn came a vehicle
recovery team, and HQ Sqn had men
in the guard of honour and assisting
visitors at their cars.

All Cancon sans as well as all other
centingents sent men to assist in the
dispensing of over 150 aallons of
suitable libations and more than
3000 hors d'oeuvres prepared during
the day.

All was ready when... the key to
the Command post the rear of the hall
couldn’t be found, A MP. size twelve,
solved that problem! Then the flusher
in the ladies loo wouldn’t work, a jeep
driver with an elastic band took care
of that problem.

Green Line OP’s continued their lonely
watch.

A TIME TO RELAX

@ A TIME TO RELAX..
Master Corporal Fred Daunais,

welfare section, signs out
library books to Corporal D.
Briand, unit photographer.
Books are received from seve-
ral sources, one being the
Canadian Legion ‘which pro-
vides reading material to Ca-
nadian Forces overseas. The
welfare section is reputed to
have a wide selection of good
books available.
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viikolla suoritti YK:n
padsihteeri, tohtori Kurt
im vierailun Kyprokselle
samalla tdilla toimivien
ojen toimintaan. Hén
i myos saaren kreikkalais-
“turkkilaisten viélisten pai-
voitelujen uudelleen kdyn-
miseen. Nadméd neuvottelut
olleet katkenneena viime syys-
, lihtien. - Oikealla olevassa
ymme tohtori Waldheim tar-
a kunniaosaston suomalaista

nttien alueella tutustuen
toimintaan. Meididn a-
ame hdn kdvi OP Hill To-

K:N PAASIHTEERIN VIERAILU

entotoimisto on se paikka
suurimmaksi osaksi patal-
toimintoja ohjataan. Toi-
1 tyokenttd on erittdin laaja
pd nditd tehtdvid hoitamaan

. Komentotoimiston paillikks
nestari) Mokkonen.

tarvitaan paljon viked, ja vieldpi
erittdin pétevad viked. Jos nyt
aloittaisimme toimiston henkil6-
kunnan esittelyn niin sehdn on
tietenkin alettava paallikosta.

Komentotoimiston péillikké on
kapteeni Matti Mokkonen ja hdnen
tehtdvikenttdnsd on todella laaja;
jos alkaisimme sitd luettelemaan ei
tdmén lehtemme .sivut riittdisi
edes puoleen viliinkddn, joten
sanokaamme vain, ettd hdn hoitaa
ja vastaa kaikesta mitd toimistossa
tapahtuu. Esikuntavdédpelind sot-
mest Laukkanen toimii hdnen la-
himpand apulaisenaan vastaten
paaéllikolle, siitd ettd hommatpyorii.

Toimistoaliupseeri No I eli vaa-
peli Komi hoitaa englannin kieliseen
kirjeenvaihtoon liittyvdt asiat ja
yleensdkin asiat milloin joudutaan
kéyttelendadn ‘englanninmurret-
ta>’, Kirjurina varsinaisen ko-
mentotoimiston  puolella toimii
alik Pietarila ja hédnen apunaan
toimiston autoileva “‘taisteluldhet-
ti” jaak Kortelainen.

Siirtykddmme sitten pihan toi-
selle puolelle ja tarkemmin oikeus-
toimistoon jossa tehtdvddnsa suo-
rittavat pataljoonan oikeusupsee-
rina kapteeni Ijds ja hdnen apu-
naan kuulustelija-aliupseeri  ylik
Tauru. Tamén toimiston puoleen
voi kddntya mikéli tarvitsee jotakin
oikeudehoidollista apua, mutta voi-
pa sinne joutua vdhemmén miel-
lyttavissa merkeissdkin; se kylla-

‘kin on meisté jokaisesta itsestdmme

kiinni.

Sitten- siirrymme seindn taakse
jossa tapaamme pataljoonamme
pastorin sotpast Reimaan, jonka
tyokenttd tuskin kaipaa sen kum-
mempia esittelyja, han kuitenkin
on varsin tdrked ‘lenkki” patal-
joonassamme.

Edelleen siirtydksemme seindn
taakse tulemmekin sitten vihon-
viimeiseen toimistoon jonka “‘pdi-
nd” toimii timidn lehden suoma-
lainen “pditoimittaja’ ylil Iivo-
nen, hdnen apunaan tédssd toi-
mitustydssd toimii pataljoonan va-
lokuvaaja jddk Kylldstinen ja toi-
miston kirjurina (lue, vastuksena)

jaak Lauttamus. Eipa sitten muuta
kuin koettakaa pérjatd, mekin
yritimme.

Komentotoimiston ‘‘konekirjoitta-

jattaret” ji “‘linssi’’. Edessid kon-
tallaan jiik Kylldstinen, seisomassa
vasemmalta oikealle jidk Lautta-
mus, alik Pietarila ja jadk M.
Kortelainen.
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GENERALSEKRETAR Dr. KURT WALDHEIM BESUCHT
OSTERREICHS UN - SOLDATEN

Pilinktlich zur angekiindig-
ten Zeit setzte am 7. Juni
1972 vormittags die “Whirl-
wind” auf dem kleinen HS-
Landeplatz des OP Anadhiou
auf.

Seine Exzellenz, General-
sekretdr Dr. Kurt Waldheim,
begleitet vom bevollméchtig-
ten Vertreter des General-
sekretdrs Mr. Osorio-Tafall,
dem Force Commander Gene-
ralmajor Prem Chand und
anderen Personlichkeiten, gab
uns die Ehre seines Besuches
am OP Anadhiou.

® Above (left) members
oi a patrol, privates R. Wawra,
Johann  Oberanzmaier and
Albert Strobl are seen shaking

hands with the Secretary-
General, who himself is an
Austrian.

@ (Right) The Guard of

Henour salutes the Secretary-
General. Pictured are 1st Lieu-
tenant Siegfried Joast, and in
the section from left to
right Michael Trautendorfer,
Gottfried Kalser, Dietmar
Steinmair, Anton Kleinfercher,
Erich Kremsner, Gottfried
Schwarzenberger, Gerhard
Waldhart, Stefan Hofer and
Raimund Ruggenthaler.

Wir haben uns als Oster-
reicher tiber diesen Besuch
besonders gefreut und dieses
denkwlirdige  Ereignis mit
Stolz und personlicher Anteil-
nahme miterlebt.

Dr. Kurt Waldheim, gebo-
ren am 21. Dezember 1918 in
St. Andrid-Woérdern, Nieder-
osterreich, war seit 1945 im
diplomatischen Dienst, und
ist nun hochster Reprisentant
der Weltorganisation.

Mit freundlichen Worten

wendete sich der Herr Gene-
ralsekretdr an die Soldaten

® Also present at OP Anadhiou were Alfred Buchaus

des OP, erkundigte sich, aus
welchen Orten und Bundes-
lindern sie kommen und liess
sich dann vom Kontingents-
kommandanten sowie vom
Kommandanten der 2. Kompa-
nie kurz die Lage in Anadhiou
erkldren.

Nur 15 Minuten Besuchsze't
Liess das strenge Protokoll zu,
aber Zeit genug filir uns UN-
Soldaten stolz zu sein, dass
an der Spitze dieser Organi-
sation ein Mann aus Oster-
reich steht, zu dem man unbe-
dingtes Vertrauen haben kann.

and Dietrich Masc, who explained to the Secretary-General

the nature of their duties.

KEiNE KATZEN-
GESCHICHTEN!

Mit &dhnlichen Worten hatte
unser Bataillonskommandant
bereits in Wien im Befehlston
darauf hingewiesen, dass es
fiir uns hier keine “Katzensto-
ries” geben darf. Den Doppel-
sinn nicht wahrhabend, sprang
unlingst ObWm Bader gut
gelaunt aus dem Bett — und
mitten auf die Katz.

Das kleine Biest biss ihn
derart in den Fuss, dass man
ihm gewaltsam das - Maul
offnen musste.

Ja, Befehle des Kommanda-
ten haben eben immer Sinn!

CHEFKOCH IN
““MANDRIA HILL”

Im Zivilberuf ist er Fern-
fahrer, unser Jg Rungaldier,
aber am OP Mandria Hill
kocht er nach Rezepten, die
eigens von der Gattin des
‘OP-Kommandanten Vzlt Mandl
nach Zypern gesendet wurden.

Allgemeine Zufriedenheit der
Kameraden spricht fiir die
Rezepte von Frau Mandl und
die Kochkunst eines Fernfah-
rers aus Osterreich.

® Lt. Col. Kloss briefs tha
Secretary-General at OP Apg.
dhiou on the deployment apq
tasks of the Battalion in the
Paphos District.

MP NOTEBOOK

ACCIDENTS —
UNFICYP

Week Ending

9 Jun 72 — 9
Same Period

Last Year — 6
Total This Year — 139
Same Period

Last Year — 133

Main Cause Of Acci-
dents This Week:
Operating a motor ve-
hicle without due care
and attention.
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